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ACTOS LEGISLATIVOS Y OTROS INSTRUMENTOS 

Asunto: DECISIÓN DEL CONSEJO por la que se autoriza a la Comisión Europea a 
participar, en nombre de la Unión Europea, en las negociaciones sobre un 
Segundo Protocolo adicional al Convenio del Consejo de Europa sobre la 
Ciberdelincuencia (STCE n.º 185) 
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DECISIÓN (UE) 2019/… DEL CONSEJO 

de … 

por la que se autoriza a la Comisión Europea a participar, en nombre de la Unión Europea, 

en las negociaciones sobre un Segundo Protocolo adicional 

al Convenio del Consejo de Europa sobre la Ciberdelincuencia (STCE n.º 185) 

EL CONSEJO DE LA UNIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, y en particular su artículo 16 y su 

artículo 82, apartado 1, en relación con su artículo 218, apartados 3 y 4, 

Vista la recomendación de la Comisión Europea, 
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Considerando lo siguiente: 

(1) El 8 de junio de 2017, el Comité del Convenio sobre la Ciberdelincuencia (T-CY), 

integrado por los Estados Parte en el Convenio del Consejo de Europa sobre la 

Ciberdelincuencia (STCE n.º 185), aprobó el mandato para la preparación de un Segundo 

Protocolo adicional al dicho Convenio. 

(2) El mandato para la preparación de un Segundo Protocolo adicional incluye los siguientes 

elementos de reflexión: disposiciones para hacer más eficaz la asistencia jurídica mutua 

(un régimen simplificado para las solicitudes de asistencia jurídica mutua relativa a la 

información sobre los abonados; órdenes de entrega internacionales; cooperación directa 

entre las autoridades judiciales en las solicitudes de asistencia judicial mutua; 

investigaciones conjuntas y equipos conjuntos de investigación; solicitudes en inglés; 

audiencias audio y vídeo de testigos, víctimas y expertos; procedimientos de urgencia para 

las solicitudes de asistencia judicial mutua); disposiciones que permitan la cooperación 

directa con los proveedores de servicios en otras jurisdicciones con respecto a las 

solicitudes de información sobre los abonados, las solicitudes de conservación y los 

procedimientos de urgencia para la tramitación de las solicitudes; un marco más claro y 

salvaguardas más sólidas de las prácticas existentes de acceso transfronterizo a los datos; y 

salvaguardas, incluidos los requisitos de protección de datos. 

(3) La Unión ha adoptado normas comunes que se solapan en gran medida con los elementos 

que se están considerando para el Segundo Protocolo adicional. 
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Dichas normas comunes incluyen en particular un conjunto completo de instrumentos 

destinados a facilitar la cooperación judicial en materia penal1 y garantizar unos estándares 

mínimos en materia de derechos procesales2, así como salvaguardas en materia de 

protección de datos y respeto de la vida privada3. 

                                                 
1 Acto del Consejo, de 29 de mayo de 2000, por el que se celebra, de conformidad con el 

artículo 34 del Tratado de la Unión Europea, el Convenio relativo a la asistencia judicial en 

materia penal entre los Estados miembros de la Unión Europea (DO C 197 de 12.7.2000, 

p. 1); Reglamento (UE) 2018/1727 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 

14 de noviembre de 2018, sobre la Agencia de la Unión Europea para la Cooperación 

Judicial Penal (Eurojust) y por el que se sustituye y deroga la Decisión 2002/187/JAI del 

Consejo (DO L 295 de 21.11.2018, p. 138); Reglamento (UE) 2016/794 del Parlamento 

Europeo y del Consejo, de 11 de mayo de 2016, relativo a la Agencia de la Unión Europea 

para la Cooperación Policial (Europol) y por el que se sustituyen y derogan las 

Decisiones 2009/371/JAI, 2009/934/JAI, 2009/935/JAI, 2009/936/JAI y 2009/968/JAI del 

Consejo (DO L 135 de 24.5.2016, p. 53); Decisión marco 2002/465/JAI del Consejo, 

de 13 de junio de 2002, sobre equipos conjuntos de investigación (DO L 162 de 20.6.2002, 

p. 1); Decisión marco 2009/948/JAI del Consejo, de 30 de noviembre de 2009, sobre la 

prevención y resolución de conflictos de ejercicio de jurisdicción en los procesos penales 

(DO L 328 de 15.12.2009, p. 42); y Directiva 2014/41/UE del Parlamento Europeo y del 

Consejo, de 3 de abril de 2014, relativa a la orden europea de investigación en materia penal 

(DO L 130 de 1.5.2014, p. 1). 
2 Directiva 2010/64/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 20 de octubre de 2010, 

relativa al derecho a interpretación y a traducción en los procesos penales (DO L 280 

de 26.10.2010, p. 1); Directiva 2012/13/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, 

de 22 de mayo de 2012, relativa al derecho a la información en los procesos penales 

(DO L 142 de 1.6.2012, p. 1); Directiva 2013/48/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, 

de 22 de octubre de 2013, sobre el derecho a la asistencia de letrado en los procesos penales 

y en los procedimientos relativos a la orden de detención europea, y sobre el derecho a que 

se informe a un tercero en el momento de la privación de libertad y a comunicarse con 

terceros y con autoridades consulares durante la privación de libertad (DO L 294 

de 6.11.2013, p. 1); Directiva (UE) 2016/1919 del Parlamento Europeo y del Consejo, 

de 26 de octubre de 2016, relativa a la asistencia jurídica gratuita a los sospechosos y 

acusados en los procesos penales y a las personas buscadas en virtud de un procedimiento de 

orden europea de detención (DO L 297 de 4.11.2016, p. 1); y Directiva (UE) 2016/800 del 

Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de mayo de 2016, relativa a las garantías 

procesales de los menores sospechosos o acusados en los procesos penales (DO L 132 

de 21.5.2016, p. 1). 
3 Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, 

relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos 

personales y a la libre circulación de estos datos y por el que se deroga la 

Directiva 95/46/CE (Reglamento General de Protección de Datos) (DO L 119 de 4.5.2006, 

p.1); Directiva 2016/680 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, 

relativa a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos 

personales por parte de las autoridades competentes para fines de prevención, investigación, 

detección o enjuiciamiento de infracciones penales o de ejecución de sanciones penales, y a 

la libre circulación de dichos datos, y por la que se deroga la Decisión Marco 2008/977/JAI 

del Consejo (DO L 119 de 4.5.2016, p. 89). 
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(4) La Comisión presentó igualmente propuestas legislativas relativas a un Reglamento sobre 

las órdenes europeas de entrega y conservación de pruebas electrónicas a efectos de 

enjuiciamiento penal y una Directiva por la que se establecen normas armonizadas para la 

designación de representantes legales a efectos de recabar pruebas para procesos penales, 

la cuales introducen órdenes europeas de entrega y conservación vinculantes y 

transfronterizas que pueden dirigirse directamente a un representante de un proveedor de 

servicios en otro Estado miembro. 

(5) Por lo tanto, el Segundo Protocolo adicional puede afectar a normas comunes de la Unión 

o alterar su ámbito de aplicación. 

(6) El artículo 82, apartado 1, y el artículo 16 del Tratado de Funcionamiento de la Unión 

Europea establecen las competencias de la Unión en el ámbito de la cooperación judicial 

en materia penal, así como en materia de protección de datos y respeto de la vida privada. 

A fin de proteger la integridad del Derecho de la Unión y de velar por que las normas del 

Derecho internacional y del Derecho de la Unión sigan siendo coherentes, es preciso que la 

Unión participe en las negociaciones sobre el Segundo Protocolo adicional. 



 

 

9116/19    DSI/ec 5 

 JAI.2  ES 
 

(7) El Segundo Protocolo adicional debe incluir las garantías necesarias de los derechos y las 

libertades fundamentales, entre ellos el derecho al respeto de la vida privada y familiar, el 

domicilio y las comunicaciones reconocido en el artículo 7 de la Carta de los Derechos 

Fundamentales de la Unión Europea (en lo sucesivo «Carta»), el derecho a la protección de 

los datos de carácter personal reconocido en el artículo 8 de la Carta, el principio de no 

discriminación reconocido en el artículo 21 de la Carta, el derecho a la tutela judicial 

efectiva y a un juez imparcial reconocido en el artículo 47 de la Carta, la presunción de 

inocencia y el derecho de la defensa reconocidos en el artículo 48 de la Carta y los 

principios de legalidad y proporcionalidad de los delitos y las penas reconocidos en el 

artículo 49 de la Carta. Los Estados miembros deben aplicar el Segundo Protocolo 

adicional de conformidad con esos derechos y principios. 

(8) El Supervisor Europeo de Protección de Datos, al que se consultó de conformidad con el 

artículo 42, apartado 1, del Reglamento (UE) 2018/1725 del Parlamento Europeo y del 

Consejo1, emitió su dictamen el 2 de abril de 20192, 

(9) De conformidad con los artículos 1 y 2 del Protocolo n.º 21 sobre la posición del Reino 

Unido y de Irlanda respecto del espacio de libertad, seguridad y justicia, anejo al Tratado 

de la Unión Europea y al Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, y sin perjuicio 

del artículo 4 de dicho Protocolo, estos Estados miembros no participan en la adopción de 

la presente Decisión y no quedan vinculados por la misma ni sujetos a su aplicación. 

                                                 
1 Reglamento (UE) 2018/1725 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de octubre 

de 2018, relativo a la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de 

datos personales por las instituciones, órganos y organismos de la Unión, y a la libre 

circulación de esos datos, y por el que se derogan el Reglamento (CE) n.º 45/2001 y la 

Decisión n.º 1247/2002/CE (DO L 295 de 21.11.2018, p. 39). 
2 Pendiente de publicación en el Diario Oficial. 
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(10) De conformidad con los artículos 1 y 2 del Protocolo n.º 22 sobre la posición de Dinamarca 

anejo al Tratado de la Unión Europea y al Tratado de Funcionamiento de la Unión 

Europea, Dinamarca no participa en la adopción de la presente Decisión y no queda 

vinculada por la misma ni sujeta a su aplicación. 

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN: 
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Artículo 1 

1. Se autoriza a la Comisión a negociar, en nombre de la Unión, el Segundo Protocolo 

adicional al Convenio del Consejo de Europa sobre la Ciberdelincuencia (STCE n.º 185). 

2. Las negociaciones se llevarán a cabo sobre la base de las directrices de negociación del 

Consejo recogidas en la adenda de la presente Decisión. 

Artículo 2 

Se nombra a la Comisión negociador de la Unión. 

Artículo 3 

Las negociaciones se llevarán a cabo en consulta con el Grupo «Cooperación en Materia Penal» y 

de conformidad con las directrices que figuran en la adenda de la presente Decisión, a reserva de 

cualquier directriz que el Consejo pueda dictar posteriormente a la Comisión. 

La Comisión informará al Consejo sobre el desarrollo y los resultados de cada sesión de 

negociación. Cuando corresponda o a instancias del Consejo, la Comisión elaborará un informe 

escrito. 
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Artículo 4 

El destinatario de la presente Decisión es la Comisión. 

Hecho en 

 Por el Consejo 

 El Presidente 
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